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K CO3JAHUIO KOMIIBIOTEPHOI'O TOJIKOBO-I' PAMMATHYECKOI'O CJIOBAPA
PYCCKHUX I'OBOPOB KAPEJINN*

Wznanusiii Ha pyOe)ke BEKOB M MMOJTYyUMBIIUH IINPOKOE Npu3HaHue, «CiaoBapps pycckux ropopos Kapenun
u conpeaenbHbIx oomacteit» (CPI'K) ocraercs B meHTpe ciaoBapHoit padoThl B [leTpl Y. Maet padora Han
JOTIOJTHATEIBHBIM TOMOM, KOTOpBIH, B ominuue o CPI'K, mpuoOpeTaer 4epThl cloBaps CBOJAHOTO THIIA,
TaK KaKk MaTepuaj 3TOro ToMa TpedyeT YTOUHEHHI MHOTHX CBEJACHUH M0 APYTHUM JIHAJICKTHBIM CIOBapsM H
uctounnkam. OcyecTsiusiercs onudposka kaproTreku CPI'K, uTo BBI3BaHO MPaKTHUECKUMU 3aJjauaMi —
HE pacTepsITh UMEIOLIMICS MaTepHall U CAeNaTh €ro yIo0HBIM JIJIsl HCCIIEA0BATEIbCKOM padoThl. s nais-
HEHIero n3y4eHus 1 00001eHNsI HAKOIJIEHHOTo 0oJiee YeM 3a MOJIBeKa JIGKCHUECKOro MaTepraa co3aHa
KOMITBIOTEpHAsI IporpamMma, 01arogapsi KOTOpOI MOsBUIIACh BO3MOKHOCTB CO3/1aTh CJI0Baph HOBOT'O THIIA —
KOMITBKOTEPHBIN TOJIKOBO-TPaMMAaTHYECKUM THAJIEKTHBIN CIIOBapb, KOTOPHIM MO3BOJIUT PELIATh BOIPOCHI,
CBsI3aHHBIC C CEMaHTHKOU, MOPHEMHUKOM, CJI0BOOOpa3oBaHueM, MOP(HOJIOTHEH TUAIEKTHOTO CJIoBa. TakuM
obpasom, CPI'K oka3bIiBaeTCst OTHUM M3 LIEHTPOB HOBOTO KJIacTepa AUAJICKTHBIX CIOBapEH.

KiroueBbie ciioBa: )le/laJ'[eKTHMﬁ CJIOBapb, CCMAaHTHUYCCKasA CTPYKTypa CJI0Ba, JICKCUKO-CEMAHTUYCCKUE BapUAHThI, COCTAaB CJIOBA, CO-

YCTACMOCTH CJIOB, CUCTEMA TUAJICKTHBIX CJIOBapeﬁ

«CrnoBapp pycckux ropopos Kapenuu u comnpe-
NETBHBIX o0macTei» [12] B mecTr TOMax 3aHUMAET
0c000€ MECTO CPeIu PErHOHAJBHBIX JIHAJEKTHBIX
cioBapel, Takux Kak Apxanrenbckuid [1], Boso-
roackuit [10], IlckoBckuii [9], HoBroponckuit [7]
u ap.

CPTK oxBaTbIBaeT OIpOMHYI0 TEPPUTOPUIO —
ot benoro ozepa no benoro mops, Ha KoTOpoOH
MPEACTaBICHBI Pa3HbIE TPYIIEI TOBOPOB CEBEPHO-
pycckoro Hapeuusi. CyHIECTBEHHOE pacIIUpEHUE
TEPPUTOPUHU 32 CUET I'PAHHYAIIUX C PECIyOIUKOH
oOxacreii onpenensieT Mecto CioBapsi B KpyTy 00-
JIACTHBIX CJIOBAped Kak CBS3YIOLIETO 3BEHA MEXKIY
CEBEPHOPYCCKUMH M CPETHEPYCCKUMH TOBOPAMH.
byayun mnommamanextusiM, CloBapb OTpakaeT
JEKCUYECKHUI COCTaB Pa3HBIX IPYMI PYCCKHUX T'OBO-
POB: OHEKCKOHM M 4aCTU MOMOPCKOM TPYIIIBI CEBEP-
HOPYCCKOTO HapeuHusi, a TAKKE BKIIOYACT JEKCEMBI,
3a(UKCUPOBAaHHBIE B TOBOPAX JIaI0TO-TUXBUHCKOM,
HOBTOPOJICKOH, 0em03epCKo-0eKEIKON, JTauCKOM
U BOJIOTOJICKOM T'pYIL.

Wznannsiii Ha pyOexe BekoB, «CIoBaph PyCCKUX
roBopoB Kapenuu u conpenenbHbIX 001acTei» cTal
Ba)KHBIM UTOTOM COOMpaHUS U U3yUEHUS THATEKT-
HOM JIEKCUKH B XX CTOJCTHH, a JJIS UCCICI0BaTE-
neit XXI Beka nmpennaraeT GoraTedmmii 1 mHTEpec-
HEUIINNM MaTepua o PyCCKUM HapOJHBIM T'OBOPAM
ceBepo-3anana Poccun.

CPT'K mo3BonsieT pemarb MHOTHE 3a]1auH, CBSI-
3aHHBIE C YCTAHOBJIEHUEM CUCTEMHBIX CBSA3€H U OT-
HOILIEHUH B JIEKCHUKE, TOCKOJIbKY CJI0Baph «10BOJIb-
HO JETaJIbHO MOKA3hIBA€T OCHOBHBIC TCHACHITUHU B
CJIIOBOOOPA30BaHUK, B CEMAaHTHUYECKOM Pa3BUTHH
pas3HbIxX cioBy [12; 4].

© Mapxkosa H. B., 2014

Kumxubiii Bapuant CioBapsi, yxXe CTaBUIMH
oubnmuorpadudeckoil peaKOCThIO, TPEICTABICH B
ceTu IHTepHET 311eKTPOHHON BEPCUEH, KOTOpas I0-
Jy4uia GOJBIIYIO MOMYISPHOCTb.

Ha xadenpe pycckoro sizbika Iletpl’Y nponon-
xkaetcs pabota Hajn noronHuTeNbHBEIM K CPI'K TO-
MOM, KOTOPBIH JOJDKEH CYIIECTBEHHO IIOIOJIHUTH
CrnoBapp Kak HOBBIMH JIEKCEMaMH, TaK U HOBBIMH
JIEKCUKO-CEMaHTUYECKHUMH,  (OHETHYECKUMU |
rpaMMaTHYECKUMU BapuaHTaMH CJIOB, YK€ 3a(HK-
cupoBanubix B CPI'K [5].

B Iletpl'V xpanutcsa yacte kaproTeku CPI'K —
pe3yabTaT MHOTOJIETHEH [NESITEIbHOCTH €ro co-
CTaBUTEJNEH — YJIEHOB Kadelnphl PYCCKOTO S3BIKA:
T. T Hons, M. 5. KpuBoukunoii, A. I'. ManroTKHHOM,
H. U. Ckyparosoii, E. 1. HoBuxosoii, B. C. Cyxa-
HoBoi, I. A. daneesa, E. B. Mapkacosoii. KapTore-
Ka MPaKTUYECKH HE MOMOJHSAETCSI HOBBIMU KapTod-
KaMH, [TOCKOJIBKY MU3MEHWJINCh CPEICTBA XPaHEHUs
nHpopManuu: s (PUKCAITUU HOBBIX JHAIEKTHBIX
JTAHHBIX, TIOJYYEHHBIX B pe3yJbTaTe JKCHEeIULIN,
HCHOJIb3YIOTCS COBPEMEHHBIE (AJIEKTPOHHBIE) HOCH-
texu nHpopmanuu. Ha kadenpe B pamkax y4ueOHOI
JINAJIEKTOJIOTHYECKON TPAKTUKH C LIETTbIO COXPAHUTh
OoraThIii UAJCKTHBIA CIIOBAPHBIA (OHI, IEHHOCTh
KOTOpOTO C TOAAMH JIMIIb BO3PACTAET, CAEIATh €ro
JIOCTYTIHBIM JUIsI MCCieaoBaTeneil BeneTcs: pabora
1o OIU(POBKE UMEIOIIMXCS MaTEPUATIOB KAPTOTECKH
CPI'K B Buze noxkymentoB Microsoft Word.

Ludposas xkapTouka HE TOJBKO KOMUPYET Oy-
MaXHbI OPUTHHAJI, HO JOMOJIHUTEIBHO BKJIIOYACT
aHaJgn3 MOp(EeMHOro cocTaBa CI0BO(GOPMBI, KOTO-
PpBIii Kak HanOoJiee KOHCTPYKTUBHBIH B laJIbHEHIIIEM
MO3BOJIUT YCTAHOBUTH MPONYKTUBHBIC / HEMPOIYK-
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TUBHBIE, 00MIepycckue / cOOCTBEHHO IUaeKTHBIC
cnoBooOpa3oBaTesbHbIe ah(HUKCHI, COCTAaBUTh THE3-
J1a OJTHOKOPEHHBIX CJIOB, OCYIIECTBUTH MOP(OIIOrH-
YECKYI0 TPYNNUPOBKY JekceM u ap. CyiuecTByro-
1€ TEOPETHUYECKUE HCCIIeIOBaHMS, BBITIOTHEHHBIE
Ha Marepuanax CroBaps ero coctaButensMu [3],
[6], [8], mO3BONISIFOT HAYATH ATy OOJBIIYIO pabOTYy.

Pabouass kapTouka CONEPKHUT TaKxke HHGOp-
MalHi0 O BKJIIOUYCHHM JAHHOTO CJIOBA APYTUMHU
JUAJIEKTHBIMH U 3THUMOJIOTHYECKUMH CIIOBAPSIMU:
«CrnoBapeM ononerkoro Hapeuus» I. KynukoBckoro
[11], «CroBapeM pycckux HapOAHBIX ToBOpoB» [13],
«OTUMOJIOTHYECKUM CJIOBApPEM PYCCKOTO SI3bIKa»
M. ®acmepa [15].

CrenyromumM 3TaroM B CIOBapHOW padore Ka-
(benpsl pycckoro si3plka CTajla KOMIIBIOTEPHASI CJIO-
BapHas Iporpamma, Co3faHHas MpenojaBaTeNIsIMU
U CTyIEHTaMH (HIIOJOIMYECKOr0 W MaTeMaThde-
ckoro daxynsretoB [lerpl Y. OHa He TOIBKO MO3BO-
JSET OTPA3UTh B IEKTPOHHOM BHJIE YXKe OLU(PO-
BaHHBIM MaTepuas KapToTeku «CioBaps pycCKHX
roBopos Kapenuuy», Ho u npeanonaraer 100aBIsTh
HOBBIE CBeIeHUs. PacmonokeHHbII Ha cepBepe Ma-
temarnueckoro paxynsrera [leTpl'Y, anekTpoHHbIH
CJIOBapb MOJKET MOTMOJIHATHCS TUAJIEKTHBIMU JIEKCe-
MaMH HEMOCPEACTBEHHO BO BpeMs JHAJIEKTOJIOTHU-
YECKHUX IKCIIECAULINH.

CucteMa TIpencTaBicHa B BHIE Web-TIpHIIO-
JKEHUSI, TIOMEIIICHHOTO B TII00anbHYyI0 ceTh MHTep-
Het (mfkarelia.ru/fopr). /lanHble XpaHsATCS B BUIE
xml-aiinos. s ynoocTBa paboThI CO3/1aH CIICIIH-
anbHbIi uHTEpdeiic. [lpu cozmanum 06a3bl TaHHBIX
ObUI 3a1€1ICTBOBAH S13bIK IPOrPAMMHUPOBAHMS OOLIIE-
ro HasHadenus PHP, cucrema ympaBienus 6azamu
maHHbIX MySQL, crangapTHBIE S3bIKH Pa3METKH U
CICTINATBHBIN SI3BIK PA3METKHU, KOTOPBIH OBLT CO31aH
B paMKkax mpoekTa. OH COCTOMT M3 CTPYKTYpHPO-
BAaHHOM CHUCTEMBI JIEMEHTOB, POCT U yA0OEH B UC-
MOJIB30BaHMU ISl CTYIEeHTOB-(utonoros. s mpe-
JOTBpAILEHHS B3JIOMOB U IONIaIaHMs! B 0a3y JIOKHOH
nHpOpPMaLMY cHCTeMa OblTa 3aIIHIIEHa TapOJIeM.

Ha panubIif MOMEHT KOMIIBIOTEpHast 0a3za He-
BeIUKa — B Hell pasmernieHo okoino 1000 cnos, HO

MIPEANoIaraeTcsl €€ YBEJIWYEHHE U IMEePEeHOC BCEX
MMEIOUIUXCS JAHHBIX B 3JEKTPOHHBIN BuI. Jls
ynoOcTBa MCCIENOBAaHUN OPraHW30BaH CIIEIIHAIb-
HBIH TTOWCK T0 Pa3TUYHBIM XapaKTePUCTHKAM JIEK-
CEMBI: JIEKCHYECKOTO 3HAUYEHUs CIIOBA, YaCTH PEUH,
KOpHEBOH niu apdurcanbHOH MOp(hEMBbI, a TaKkke
1o ToAy U MecTy cOopa, nHpopmanty u T. A. Ko-
JMYECTBO MapaMeTPOB MOUCKA ITPU HEOOXOAUMOCTH
MOJKET OBITh yBelnueHO. briarogaps ToMmy 4To mpo-
eKT pacrionaraeTcs B cetn VHTepHET, oOpamarhes
K 0a3e MaHHBIX CMOTYT HE TOJBKO JIMHTBHCTHI, HO
U UCTOPHKH, dTHOTPa(blL, INTEPATY POBEIBL.

CrnenoBarenbHO, KOMITBIOTEPHAS TPOrpaMMa 3a-
KJIaJIbIBa€T OCHOBY JJISl CO3/IaHMSI CJIOBAapsi HOBOTO
THIA — DJIEKTPOHHOTO TOJKOBO-TPAMMATHYECKOTO
clioBaps PYyCCKUX HapOIHBIX TOBOpOB Kapemuw,
KOTOPBIM MTO3BOJIUT YBUAECTh PA3BUTUE 3HAUYECHUI B
JWHAMUKe, BBIJIIUTH THE3/1a OTHOKOPEHHBIX CJIOB,
00BETUHUTH CIIOBA IO CJIOBOOOPA30BATEIBHBIM TH-
1aM, YCTAaHOBUTh CHHTAaKCHUUYECKHE BO3MOKHOCTH
JeKceM (poJib B IPEJIOKEHUH, OCOOEHHOCTH COve-
TaHUs C APYTUMU CIIOBAMH H T. 11.).

B macrosmee BpemMs MOXXHO HaOIIOAaTh, Kak
CKJIQJIBIBAIOTCS II€NIbIe  KJIACTEPHl JHAJIEKTHBIX
cinoBapeit. Tak, B opoute [IckoBckoro 00JiacTHOTO
CJIOBaps OKa3bIBAIOTCS STUMOJIOTUUYECKUN CIIOBAph
ceBepHopycckux roBopoB A. C. I'epma [2], ombiT
PETHOHAIBHOTO ATHOKYJIBTYpHOTO cioBaps [14];
Ha 0a3ze Bomoromckoro crmoBapsi co3maetcs «Jluma-
JIEKTHBIN clioBaph cTpoeHus cioB» [16]. Ha He-
00XOAMMOCTh CHCTEMHOTO MOAX0Ja B ONUCAHUU
JUAJIEKTHON JIEKCUKN 00paTHJIM BHUMAHUE BBLAAIO-
mecs stekcukorpader O. /1. Kysnernosa u @. I1. Co-
pokosieToB: «B cuctemy ciioBapei, OMMChIBAIOIINX
JIEKCUKY JUaJeKTa B MOJHOM 00BeME M C pa3HBIX
CTOpPOH, JIOJDKHBI BOWTH CIIEAYIOIIHE CIIOBAPH:
TOJIKOBBI{, CAHOHUMUYECKUW, TEMATUUYECKUN WU
naeorpadpuueckuid, (pa3eororHYecKuii, CIOBO-
00pa3oBaTeNbHBIN, CIIOBaph COYETAEMOCTH CIIOB)
[4; 379]. Takum obOpazoMm, u «CioBaph PYyCCKUX
rosopoB Kapenmuu wu compenenbHBIX 0O0JacTei»
OKa3bIBaeTCd B Hadajie HOBOTO psfia JHAJIEKTHBIX
CIIOBApEH.

* Pabora BBITIONTHEHA ITpu rToiepskke [Iporpammel crparermdeckoro pazsutus [lerpl' Y B paMkax peann3anui KOMIIIEKCa Mepo-
IPUATHH 110 Pa3BUTUIO HAyYHO-HCCIIEA0BATEIbCKOM AedTensHocTH Ha 2012-2016 T
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Markova N. V., Petrozavodsk State University (Petrozavodsk, Russian Federation)
COMPUTERIZED GRAMMAR DEFINITION DICTIONARY OF RUSSIAN DIALECTS IN KARELIA

A “Dictionary of the Russian Dialects of Karelia and Adjacent Areas” was published at the turn of the centuries and has already gained
wide recognition. It has become one of the leading centres of Petrozavodsk University dealing with dictionary composition. An ad-
ditional volume of the dictionary is being put together at present. It has characteristic features of a composite dictionary. It aims to
specify multiple data from other dialect dictionaries and sources. Accumulated information files are digitized in order to preserve exist-
ing information and make the use of collected materials easy to work with. A computer program for further research and generalization
of lexical material collected for the last five hundred years was developed. The computer program helped to create a new type of the
dictionary — computerized grammar definition dictionary of existing dialects. The dictionary will be instrumental in solving problems
related to questions of semantics, morphemics, word formation, and morphology of dialect words. Therefore, the newly created com-
puterized grammar definition dictionary of Russian dialects in Karelia is becoming a center of the new cluster of dialect dictionaries.

Key words: dialect dictionary, semantic structure of the word, lexico-semantic options, word structure, syntactic possibilities of the
word, system of dialect dictionaries
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